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Vitral A/S

Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2017 for Vitral A/S.

Today the board of directors and the executive

board have discussed and approved the annual

report of Vitral A/S for the financial year 1 January -

31 December 2017

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2017 og re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2017.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position at

31 December 2017 and of the results of the

company's operations for the financial year 1

January - 31 December 2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

In our opinion, Management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the

Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

Management recommends that the annual report

should be approved at the annual general meeting.

Måløv, den 29. maj 2018
Måløv, 29 May 2018

Direktion
Executive board

Jens Borelli-Kjær

Bestyrelse
Supervisory board

Christian Skovlund Bech
formand
chairman

Jens Borelli-Kjær Thomas Koefoed

Mads Borelli-Kjær
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Vitral A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Vitral A/S To the shareholder of Vitral A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Vitral A/S for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2017, der

omfatter resultatopgørelse, balance, egenkapitalop-

gørelse, noter og anvendt regnskabspraksis.

Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabslov-

en.

We have audited the financial statements of Vitral

A/S for the financial year 1 January - 31 December

2017, which comprise  income statement, balance

sheet, statement of changes in equity, notes and

summary of significant accounting policies. The

financial statements are prepared under the Danish

Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt

af resultatet af selskabets aktiviteter for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2017 i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position at

31 December 2017 and of the results of the

company's operations for the financial year 1

January - 31 December 2017 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de yd-

erligere krav, der er gældende i Danmark. Vores

ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit “Revisors

ansvar for revisionen af årsregnskabet“. Vi er uaf-

hængige af selskabet i overensstemmelse med in-

ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etis-

ke regler) og de yderligere krav, der er gældende i

Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske

forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er

vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and the

additional requirements applicable in Denmark.

Our responsibilities under those standards and

requirements are further described in the “Auditor's

responsibilities for the audit of the financial

statements” section of our report. We are

independent of the company in accordance with

the International Ethics Standards Board for

Accountants' Code of Ethics for Professional

Accountants (IESBA Code) and the additional

requirements applicable in Denmark, and we have

fulfilled our other ethical responsibilities in

accordance with these requirements. We believe

that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our

opinion.
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Vitral A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som led-

elsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-

regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset

om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements

Act, and for such internal control as management

determines is necessary to enable the preparation

of financial statements that are free from material

misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-

te driften, at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant, samt at udarbejde års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-

sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke

har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, management

is responsible for assessing the company's ability

to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

management either intends to liquidate the

company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-

formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-

ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau

af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revisi-

on, der udføres i overensstemmelse med internatio-

nale standarder om revision og de yderligere krav,

der er gældende i Danmark, altid vil afdække væ-

sentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlinfor-

mationer kan opstå som følge af besvigelser eller

fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med

rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-

let har indflydelse på de økonomiske beslutninger,

som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-

regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor's report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee

that an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in

Denmark will always detect a material

misstatement when it exists. Misstatements can

arise from fraud or error and are considered

material if, individually or in the aggregate, they

could reasonably be expected to influence the

economic decisions of users taken on the basis of

these financial statements
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Vitral A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

foretager vi faglige vurderinger og opretholder pro-

fessionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgment and

maintain professional skepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i årsregnskabet, uanset om den-

ne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og ud-

fører revisionshandlinger som reaktion på disse

risici samt opnår revisionsbevis, der er tilstræk-

keligt og egnet til at danne grundlag for vores

konklusion. Risikoen for ikke at opdage væsent-

lig fejlinformation forårsaget af besvigelser er

højere end ved væsentlig fejlinformation forår-

saget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-

mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste ude-

ladelser, vildledning eller tilsidesættelse af in-

tern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to those

risks, and obtain audit evidence that is sufficient

and appropriate to provide a basis for our

opinion. The risk of not detecting a material

misstatement resulting from fraud is higher than

for one resulting from error as fraud may involve

collusion, forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of internal

control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med

relevans for revisionen for at kunne udforme re-

visionshandlinger, der er passende efter om-

stændighederne, men ikke for at kunne udtryk-

ke en konklusion om effektiviteten af selskabets

interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design audit

procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness of

the company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt af ledelsen, er passende, samt

om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede

oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-

melige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related disclosures

made by management.
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Vitral A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-

pet om fortsat drift er passende, samt om der

på grundlag af det opnåede revisionsbevis er

væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-

heder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl

om selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis

vi konkluderer, at der er en væsentlig usikker-

hed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre op-

mærksom på oplysninger herom i årsregnskab-

et eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vores konklusion. Vores

konklusioner er baseret på det revisionsbevis,

der er opnået frem til datoen for vores revisions-

påtegning. Fremtidige begivenheder eller for-

hold kan dog medføre, at selskabet ikke læng-

ere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of

management's use of the going concern basis

of accounting in preparing the financial

statements and, based on the audit evidence

obtained, whether a material uncertainty exists

related to events or conditions that may cast

significant doubt on the company's ability to

continue as a going concern. If we conclude

that a material uncertainty exists, we are

required to draw attention in our auditor's report

to the related disclosures in the financial

statements or, if such disclosures are

inadequate, to modify our opinion. Our

conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor's report.

However, future events or conditions may cause

the company to cease to continue as a going

concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet

afspejler de underliggende transaktioner og

begivenheder på en sådan måde, at der gives

et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and

contents of the financial statements, including

the disclosures, and whether the financial

statements represent the underlying

transactions and events in a manner that gives

a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-

sige placering af revisionen samt betydelige revisi-

onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-

tydelige mangler i intern kontrol, som vi identificerer

under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any significant

deficiencies in internal control that we identify

during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover management's review, and we do not

express any form of assurance conclusion thereon.
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Vitral A/S

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen

er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller

vores viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial

statements, our responsibility is to read

management's review and, in doing so, consider

whether management's review is materially

inconsistent with the financial statements or our

knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i

henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether management's review provides the

information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattel-

se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse

med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-

melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetning-

en.

Based on the work we have performed, we

conclude that management's review is in

accordance with the financial statements and has

been prepared in accordance with the

requirements of the Danish Financial Statements

Act. We did not identify any material misstatement

of management's review.

København, den 29. maj 2018
Copenhagen, 29 May 2018

Baker Tilly Denmark
Godkendt Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 35 25 76 91
CVR no. 35 25 76 91

Henrik Sadolin Jørgensen
statsautoriseret revisor

MNE-nr. mne33281
MNE no. mne33281
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Vitral A/S

Selskabsoplysninger
Company details
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Vitral A/S

Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Vitral er en industrivirksomhed, som udvikler,

producerer og markedsfører ovenlysløsninger til

skrå og flade tage. 

Vitral A/S er et helejet datterselskab af Vitral

Holding ApS. Vitral A/S er eneejer af Vitral Ltd.

(Storbritannien) og UAB Vitral (Litauen).

Vitral er etableret i 1956 og dermed en af de mest

erfarne og dedikerede producenter på markedet for

glastage med tusinder af produkter installeret rundt

om i Europa.

Vitral er kendt som leverandøren med de mest

æstetiske løsninger på grund af brugen af meget

slanke sprosser og ”skjulte oplukkelige” paneler.

Desuden har Vitral nogle af markedets bedst

kuldebrudte og isolerede glastage og ovenlys og

kan levere disse med både 2- og 3-lags

termoruder. Vitral leverer også glas med solkontrol,

indbyggede fotovoltaiske celler, indvendig

solafskærmning og blændpaneler.

Hovedprodukterne for skrålys, rytterlys og for

pyramider er A98 og A74. 

Til flade tage findes en familie af SkyVision

produkter, også i et æstetisk og tidløst design. 

I 2017 påbegyndte Vitral ditribution af er program

af polycarbonat ovenlys.

Ved årets afslutning havde Vitral 57 medarbejdere.

Vitral is an industrial company developing,

producing and selling roof light solutions for pitched

and flat roofs.

Vitral A/S is a fully owned subsidiary of Vitral

Holding ApS. Vitral A/S fully owns Vitral Ltd (UK)

and UAB, Vitral (Lithuania).

Established in 1956 Vitral is one of the most experi-

enced and dedicated players within the roof glazing

market with thousands of products installed

throughout Europe.

Vitral is known as the supplier of the most aesthetic

solutions, due to use of very slim profiles and con-

cea¬led openings of vented panels. Furthermore,

the company has the some of the best thermally

broken and well insulated solutions in the market,

and is capable of delivering these with both 2 and 3

layer insulating glass units as well as glass with

heat and solar con¬trol, photovoltaic cells, indoor

solar blinds and blind panels. The main products

for mono and double pitch and pyramids are A98

and A74.

For flat roofs a family of SkyVision products are

available, also providing very aesthetical solutions.

In 2017 Vitral also took on distribution of a range of

polycarbonate rooflights.

By year-end Vitral had 57 employees.
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Vitral A/S

Ledelsesberetning
Management's review

Markeds- og salgsudvikling Market and sales development

Vitrals to hovedmarkeder er Danmark og

Storbritannien. Her samarbejder selskabet med et

antal specialuddannede montører. På begge

markeder har Vitral egne teams af sælgere og

projektledere. 

Det samlede salg i 2017 var lavere end året før og

markant påvirket af faldet i DKK/GBP-kursen, på

trods af, at salget i lokal engelsk valuta steg

sammenlignet med året før.

Vitral’s main markets are Denmark and the UK.

Here the company co-operates with trained and

approved specialist contractors for installation of

the rooflights. In both of markets Vitral operates

with its own sales force and team of project

managers.

Total Sales in 2017 was lower than last year and

significantly affected by the drop in DKK/GBP

exchange ratio, despite sales in local UK currency

increased compared with last year.

Produktion

Produktion foregår på Vitral’s fabrik i Klaipeda,

Litauen.

Vitral er ISO9001-certificeret af DS Dansk

Standard. Fabrikken er også underlagt årlige

Factory Process Controls af RISE (det svenske

forsknings- og testinstitut).

Operations

Production takes place in Vitral’s factory in

Klaipeda, Lithuania.

Vitral is ISO 9001-certified by DS Dansk Standard

(the Danish Standardization institute). The factory

is also subject to annual Factory Process Controls

by RISE (the Swedish Research and Test institute).

Produkter

Som svar på en efterspørgsel fra markedet har

Vitral i 2017 lanceret følgende nye produkter:

• Et antal ”Anti Burglar” versioner af SkyVision.

Disse er udviklet mod og godkendt i henhold til

EN1627.

•Større størrelser af SkyVision Fixed og Comfort.

Tilsvarende, som svar på mange forespørgsler,

lancerede Vitral i 4. kvartal et komplet program af

polycarbonat ovenlys, primært positioneret mod

industrisegmentet. Disse produkter forhandles på

vegne af en ekstern leverandør.

Products

In response to market demands, Vitral laun¬ched

in 2017: 

• “Anti Burglar” versions of SkyVision . These

variants were developed and tested to comply with

EN1627. 

•Larger sizes of the SkyVision Fixed and Comfort.

Similarly, in response to many inquiries, Vitral

introduced in 4th quarter a complete range of

polycarbonate rooflights, primarily positioned for

the industrial segment. These products are

sourced from an external supplier.
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Vitral A/S

Ledelsesberetning
Management's review

Finansielle resultater 2017, forventninger til
2018

Financial results for 2017, expectations for
2018

På grund af den faldende omsætning og dermed

faldende dækningsgrader, udviste 2017 et resultat

før skat på -1,1 MDKK, hvilket ikke er

tilfredsstillende.

Effekten af DKK/GBP-kursudviklingen på resultatet

var i størrelsesorden -2.8 MDKK.

Forskellige omkostnings- og salgsprisinitiativer

samt lancering af nye produkter betyder, at

omsætning og resultat forventes tilbage til 2016-

niveauet eller bedre i 2018.

Due to the declining turnover and in consequence

declining contribution margins, 2017 showed a

resultat before tax of -1.1 MDKK, which is not

satisfactory.

The effect of the DKK/GBP exchange rate

development on the result was around -2.8 MDKK.

Various cost initiatives and sales price initiatives as

well as launch of new products mean, that turnover

and results are expected to return to 2016 levels or

better in 2018.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet
efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after end of
reporting period

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-

fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke

selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the company's 

financial position.

Baker Tilly 10



Vitral A/S

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2017
kr.

2016
kr.

Bruttofortjeneste 6.168.462 10.381.510
Gross profit

Personaleomkostninger 2 -5.886.009 -5.118.828
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 282.453 5.262.682
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -1.140.529 -1.216.929
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster -858.076 4.045.753
Profit/loss before financial income and expenses

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 308.085 717.821
Income from investments in subsidiares

Finansielle indtægter 608.544 1.347.526
Financial income

Finansielle omkostninger -1.580.166 -3.790.404
Financial costs

Resultat før skat -1.521.613 2.320.696
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 435.622 -473.075
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -1.085.991 1.847.621

Net profit/loss for the year

Baker Tilly 11



Vitral A/S

Resultatopgørelse 1. januar - 31. december  (Fortsat)
Income statement 1 January - 31 December  (Continued)

Note 2017
kr.

2016
kr.

Resultatdisponering
Distribution of profit

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode -308.582 717.821

Reserve for net revaluation under the equity method

Overført til øvrige lovpligtige reserver 563.495 1.653.329

Transferred to other statutory reserves

Overført resultat -1.340.904 -523.529
Retained earnings

-1.085.991 1.847.621
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Vitral A/S

Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2017
kr.

2016
kr.

Aktiver
Assets

Færdiggjorte udviklingsprojekter 4.446.859 5.481.848
Completed development projects

Udviklingsprojekter under udførelse 3.046.672 2.324.242
Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 4 7.493.531 7.806.090
Intangible assets

Forudbetaling for materielle anlægsaktiver 0 1.073.785

Prepayments for property, plant and equipment

Produktionsanlæg og maskiner 0 16.438

Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 1.588.787 34.580

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 5 1.588.787 1.124.803
Tangible assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 6 1.705.093 1.944.974

Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 1.705.093 1.944.974
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 10.787.411 10.875.867

Total fixed assets
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Vitral A/S

Balance 31. december  (Fortsat)
Balance sheet 31 December  (Continued)

Note 2017
kr.

2016
kr.

Aktiver
Assets

Råvarer og hjælpematerialer 2.936.467 3.384.274
Raw materials and consumables

Varebeholdninger 2.936.467 3.384.274
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 5.152.329 5.209.328
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 7 1.555.460 1.525.926
Contract work in progress

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 4.720.874 3.685.714
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 533.712 478.607
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 3.251.733 3.048.120
Deferred tax asset

Selskabsskat 197.103 0
Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 105.815 84.292
Prepayments

Tilgodehavender 15.517.026 14.031.987
Receivables

Likvide beholdninger 306.986 516.326

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 18.760.479 17.932.587

Current assets total

Aktiver i alt 29.547.890 28.808.454

Assets total
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Vitral A/S

Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2017
kr.

2016
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Virksomhedskapital 5.262.000 5.262.000
Share capital

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode 300.266 1.221.749
Reserve for net revaluation under the equity method

Reserve for udviklingsomkostninger 2.216.824 1.653.329
Reser for development expenditure

Overført resultat 475.090 1.229.916
Retained earnings

Egenkapital 8 8.254.180 9.366.994
Total equity

Anden gæld 212.899 562.708
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 0 55.214
Deferred income

Langfristede gældsforpligtelser 9 212.899 617.922
Long-term debt
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Vitral A/S

Balance 31. december  (Fortsat)
Balance sheet 31 December  (Continued)

Note 2017
kr.

2016
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 9 435.478 454.376
Short-term part of lon-term debt

Banker 6.716.304 5.002.128
Banks

Modtagne forudbetalinger fra kunder 119.117 248.032
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 8.089.029 7.722.552
Trade payables

Forudfakturering igangværende arbejder 7 162.030 4.900
Prepayments received recognised in debt

Gæld til tilknyttede virksomheder 3.664.953 2.999.247
Payables to subsidiaries

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 856.032 0
Payables to shareholders and management

Anden gæld 1.037.868 2.392.303
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 21.080.811 18.823.538
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 21.293.710 19.441.460

Debt total

Passiver i alt 29.547.890 28.808.454

Liabilities and equity total

Forventninger til fortsat drift 1

Expectation for the continued operation

Eventualposter m.v. 10

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Baker Tilly 16



Vitral A/S

Egenkapitalopgørelse
Equity

Virksomheds-

kapital

Reserve for net-

toopskrivning

efter den indre

værdis metode

Reserve for

udviklingsomko

stninger

Overført

resultat I alt

Share capital Reserve for net
revaluation under

the equity
method

Reser for
development
expenditure

Retained
earnings

Total

kr. kr. kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 5.262.000 1.221.749 1.653.329 1.229.916 9.366.994
Equity at 1 January

Valutakursregulering udenlandske
enheder 0 -26.823 0 0 -26.823
Exchange adjustment, foreign

Årets resultat 0 -308.582 563.495 -1.340.904 -1.085.991
Net profit/loss for the year

Udloddet udbytte fra tilknyttede
virksomheder 0 -586.078 0 586.078 0
Distributed dividends from investments
in subsidaries

Egenkapital 31. december 5.262.000 300.266 2.216.824 475.090 8.254.180

Equity at 31 December
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

1 Forventninger til fortsat drift
Expectation for the continued operation

Selskabet har i året realiseret et negativt resultat og på balancedagen overstiger selskabets kortfristede

gældsforpligtelser selskabets omsætningsaktiver. Selskabets kreditfaciliteter for 2018 er dog sikret og der

forventes ligeledes et positivt resultat i de kommende år som vil medvirke til at skabe en forbedret

likviditet.

The Company realized a negative result during the year and at the balance sheet date, the company's current assets exceeded

the company's current liabilities. The company's credit facilities for 2018 are, however,  secured and a positive result is also

ecpecred in the next few years that will help to improve liquidity. 

2017
kr.

2016
kr.

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 5.465.549 4.739.944
Wages and salaries

Pensioner 373.149 336.184
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 47.311 42.700
Other social security costs

5.886.009 5.118.828

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 11 11
Average number of employees
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2017
kr.

2016
kr.

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat -197.103 0
Current tax for the year

Årets udskudte skat -203.613 473.075
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år -34.906 0
Adjustment of tax concerning previous years

-435.622 473.075

4 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Færdiggjorte

udviklingsproje

kter

Udviklingsproje

kter under

udførelse
Completed

development
projects

Development
projects in progress

kr. kr.

Kostpris 1. januar 10.598.647 2.324.242

Revaluations at 1 January

Tilgang i årets løb 0 722.430

Additions for the year

Kostpris 31. december 10.598.647 3.046.672
Revaluations at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 5.116.799 0

Impairment losses and amortisation at 1 January

Årets afskrivninger 1.034.989 0

Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 6.151.788 0
Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 4.446.859 3.046.672

Carrying amount at 31 December
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

5 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Forudbetaling

for materielle

anlægsaktiver

Produktionsanl

æg og

maskiner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Prepayments for

property, plant and
equipment

Plant and
machinery

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

kr. kr. kr.

Kostpris 1. januar 1.073.785 1.379.930 9.517.000

Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 0 0 569.524

Additions for the year

Overførsler i årets løb -1.073.785 0 1.073.785

Transfers for the year

Kostpris 31. december 0 1.379.930 11.160.309
Cost at 31 December

Af- og nedskrivninger 1. januar 0 1.363.492 9.482.420

Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 0 16.438 89.102

Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 0 1.379.930 9.571.522
Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 0 0 1.588.787

Carrying amount at 31 December
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2017
kr.

2016
kr.

6 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 1. januar 723.225 838.496

Cost at 1 January

Valutakursregulering -27.224 -115.271

Exchange adjustment

Kostpris 31. december 696.001 723.225
Cost at 31 December

Værdireguleringer 1. januar 1.221.749 853.462

Revaluations at 1 January

Valutakursregulering 401 23.026

Exchange adjustment

Årets resultat 308.085 717.821

Net profit/loss for the year

Udbytte modtaget -521.143 -372.560

Received dividend

Værdireguleringer 31. december 1.009.092 1.221.749
Revaluations at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 1.705.093 1.944.974

Carrying amount at 31 December

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificerer sig således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted Ejerandel
Name Place of registered office Ownership

Vitral UK Limited, Cambridge* England %100

Vitral UAB, Klaipeda Litauen %100

*Undtaget fra revision under UK Companies Act 2006, jf. § 479(a)

*Exempt fromt audit under Section 479(a) of the UK Companies Act 2006.
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2017
kr.

2016
kr.

7 Igangværende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress

Igangværende arbejder, salgspris 1.777.730 1.539.738
Work in progress, selling price

Igangværende arbejder, acontofaktureret -384.300 -18.712
Work in progress, payments received on account

1.393.430 1.521.026

Indregnet således i balancen:
Recognised in the balance sheet as follows:

Igangværende arbejder for fremmed regning under aktiver 1.555.460 1.525.926
Contract work in progress recognised in assets

Modtagne forudbetalinger under passiver -162.030 -4.900
Prepayments received under liabilities

1.393.430 1.521.026

8 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 5.262 aktier à nominelt kr. 1.000. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder.

The share capital consists of 5,262 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry any special rights.
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

9 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld

1. januar

Gæld

31. december

Afdrag

næste år

Restgæld

efter 5 år
Debt

at 1 January
Debt

at 31 December
Payment

within 1 year
Debt

after 5 years
kr. kr. kr. kr.

Anden gæld 918.268 568.459 355.560 0
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 154.030 79.918 79.918 0
Deferred income

1.072.298 648.377 435.478 0
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Vitral A/S

Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

10 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet CCMA ApS (Administrationsselskab) og hæfter

solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat samt for kildeskat på

udbytter, renter og royalties.

The company is jointly taxed with its parent company, CCMA ApS (management company), and is jointly and severally liable with

the other jointly taxed entities for the payment of income taxes onward and withholding taxes on dividends, interest and royalties.

Selskabet har afgivet kautionsforpligtelser vedrørende igangværende projekter på i alt 354 t.kr.

The Company has provided recourse guarantee commitments for ongoing projects on total DKK 354k.

Selskabet har stillet garantier og indgået leje- og leasingforpligteler vedrørende biler, maskiner og husleje

på samlet t.kr. 1.227 (31. december 2016: t.kr. 1.159).

Til sikkerhed for bankens engagement er der stillet virksomhedspant på t.kr. 7.000.

The Company has contractual obligations and contingencies to leasing obligations to cars, machines and rent on total DKK 1,227k

(31 December 2016: DKK 1,159k).

Security for the banks commitment is a business mortage of DKK 7,000k.
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Vitral A/S

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Vitral A/S for 2017 er aflagt i over-

ensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-

melser for klasse B-virksomheder med tilvalg af

enkelte regler i regnskabsklasse C.

The Annual Report of Vitral A/S for 2017 has been

prepared in accordance with the provisions of the

Danish Financial Statements Act for financial class

B-entities as well as selected provisions as regards

financial class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from previous years.

Årsrapporten for 2017 er aflagt i kr. The Annual Report for 2017 is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdire-

guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I re-

sultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-

ninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as

earned, including value adjustments of financial

assets and liabilities. All expenses, including

amortisation, depreciation and impairment losses,

are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-

skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits will flow

to the company and the value of the asset can be

measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-

ligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow from the company and the value of the

liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtel-

ser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost

nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition,

assets and liabilities are measured as described

below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-

mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-

stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kost-

pris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag

af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den ak-

kumulerede amortisering af forskellen mellem kost-

pris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured

at amortised cost using the effective interest

method. Amortised cost is calculated as the historic

cost less any instalments and plus/less the

accumulated amortisation of the difference

between the cost and the nominal amount.
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Vitral A/S

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which occur

before the annual report is presented and which

confirm or invalidate matters existing at the

balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-

lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke

er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsæt-

ning, ændring i lagre af færdigvarer og varer under

fremstilling samt andre driftsindtægter med fradrag

af omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og

andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,

changes in inventories of finished goods and work

in progress and other operating income less raw

materials and consumables and other external

expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer

indregnes i resultatopgørelsen, hvis risikoover-

gang, normalt ved levering til køber, har fundet

sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og

forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and fi-

nished goods is recognised in the income

statement, provided that the transfer of risk, usually

on delivery to the buyer, has taken place and that

the income can be measured reliably and is

expected to be received.

Endvidere indregnes Igangværende arbejder for

fremmed regning i takt med, at produktionen

udføres, hvorved nettoomsætningen svarer til

salgsværdien af årets udførte

arbejder(produktionsmetoden). Nettoomsætningen

fra igangværende arbejder indregnes når de

samlede indtægter og omkostninger på ordrerne

og færdiggørelsesgraden på balancedagen kan

opgøres pålideligt, og det er sandsynligt, at de

økonomiske fordele, herunder betalinger, vil tilgå

selskabet. 

Contract work in progress concerning equipment

for the manufacturing of furniture is recognised at

the rate of completion, which means that revenue

equals the selling price of the work completed for

the year (percentage-of-completion method). This

method is applied when total revenues and

expenses in respect of the contract and the stage

of completion at the balance sheet date can be

measured reliably, and it is probable that the

economic benefits, including payments, will flow to

the Company. 
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Vitral A/S

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostning-

er til distribution, salg, reklame, administration, lo-

kaler, tab på debitorer, operationelle leasingomkost-

ninger mv.

Other external costs include expenses related to

distribution, sale, advertising, administration,

premises, bad debts, payments under operating

leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring m.v. til selskabets med-

arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket

modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as

other social security contributions, etc. made to the

entity's employees. The item is net of refunds

made by public authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægsakti-

ver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise the year's amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and property, plant

and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter renteind-

tægter og -omkostninger, finansielle omkostninger

ved finansiel leasing, realiserede og urealiserede

kursgevinster og -tab vedrørende værdipapirer,

gæld og transaktioner i fremmed valuta,

amortisering af realkreditlån samt tillæg og

godtgørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to

the financial year. Net financials include interest

income and expenses, financial expenses relating

to finance leases, realised and unrealised

capital/exchange gains and losses on securities

and foreign currency transactions, amortisation of

mortgage loans and surcharges and allowances

under the advance-payment-of-tax scheme, etc.

Indtægter af kapitalandele i dattervirksomheder Income from investments in subsidiaries

I virksomhedens resultatopgørelse indregnes den

forholdsmæssige andel af de enkelte

dattervirksomheders resultat efter skat efter fuld

eliminering af intern avance/tab.

The proportionate share of the profit or loss after

tax of the individual subsidiaries is recognised in

the income statement after full elimination of intra-

group gains/losses.
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Vitral A/S

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler om

tvungen sambeskatning.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resultat-

opgørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte i egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte i egenkapi-

talen.

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred tax

charge, including changes arising from changes in

tax rates, is recognised in the income statement as

regards the portion that relates to entries directly in

equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter Development projects

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger, ga-

ger og afskrivninger, der direkte og indirekte kan

henføres til udviklingsaktiviteter. 

Development costs comprise costs directly and

indirectly attributable to the company's

development activities.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen,

måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af-

og nedskrivninger.

Developments projects recognised in the balance

sheet are measured at cost less accumulated

amortisation and impairment losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskri-

ves udviklingsomkostninger lineært over den vurde-

rede økonomiske brugstid. Afskrivningsperioden

udgør sædvanligvis 10 år.

Following the completion of the development work,

development costs are amortised on a straight-line

basis over the estimated useful life. The

amortisation period is usually ten years.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Produktionsanlæg og maskiner samt andre anlæg,

driftsmateriel og inventar måles til kostpris med fra-

drag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Plant and machinery and fixtures and fittings, tools

and equipment are measured at cost less

accumulated depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-

ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne fremstil-

lede aktiver omfatter kostprisen direkte og indirekte

omkostninger til materialer, komponenter, underle-

verandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any costs

directly attributable to the acquisition until the date

when the asset is available for use. The cost of

self-constructed assets comprises direct and

indirect costs of materials, components, sub-

suppliers and wages.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-

gende vurdering af aktivernes forventede brugs-

tider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis

of the following estimated useful lives of the assets:

Produktionsanlæg og maskiner 5-10 år
Plant and machinery 5-10 years
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 years

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle anlægs-

aktiver indregnes i resultatopgørelsen under af- og

nedskrivninger.

Gains or losses from the disposal of property, plant

and equipment are recognised in the income

statement as depreciation, amortisation and

impairment.

Kapitalandele i dattervirksomheder og associe-
rede virksomheder

Investments in subsidiaries and associates

Kapitalandele i dattervirksomheder og associerede

virksomheder måles til den forholdsmæssige andel

af virksomhedernes indre værdi opgjort efter kon-

cernens regnskabspraksis med fradrag eller tillæg

af urealiserede koncerninterne avancer og tab og

med tillæg eller fradrag af resterende værdi af posi-

tiv eller negativ goodwill opgjort efter overtagelses-

metoden.

Investments in subsidiaries and associates are

measured at the proportionate share of the net

asset value of the entities, calculated on the basis

of the group's accounting policies, less or plus

unrealised intra-group gains or losses and plus or

less any remaining value of positive or negative

goodwill made up according to the purchase

method.

Nettoopskrivning af kapitalandele i dattervirksomhe-

der og associerede virksomheder bindes som re-

serve for nettoopskrivning efter den indre værdis

metode under egenkapitalen, i det omfang den

regnskabsmæssige værdi overstiger kostprisen.

Udbytter fra dattervirksomheder, der forventes ved-

taget inden godkendelsen af årsrapporten for Vitral

A/S, bindes ikke på opskrivningsreserven.

Net revaluations of investments in subsidiaries and

associates are taken to the net revaluation reserve

according to the equity method to the extent that

the carrying amount exceeds the cost. Dividends

from subsidiaries which are expected to be

declared before the annual report of  Vitral A/S is

adopted are not taken to the net revaluation

reserve.
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Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-me-

toden. Er nettorealisationsværdien lavere end kost-

prisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Stocks are measured using the FIFO method.

Where the net realisable value is lower than the

cost, inventories are recognised at this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-

materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af

hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and

consumables comprises the purchase price plus

delivery costs.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning måles

til salgsværdien af det udførte arbejde. Salgsværdi-

en måles på baggrund af færdiggørelsesgraden på

balancedagen og de samlede forventede indtægter

på det enkelte igangværende arbejde. Færdiggørel-

sesgraden opgøres som andelen af de afholdte om-

kostninger i forhold til forventede samlede omkost-

ninger på det enkelte igangværende arbejde.

Contract work in progress is measured at the

selling price of the work performed. The selling

price is measured based on the stage of

completion at the balance sheet date and the

expected aggregate income from the individual

work in progress. The stage of completion is

determined as the share of the expenses incurred

relative to the expected total expenses for the

individual work in progress.

Når salgsværdien på et enkelt igangværende arbej-

de ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsværdien

til de medgåede omkostninger eller nettorealisa-

tionsværdien, hvis denne er lavere.

Where the selling price of work in progress cannot

be reliably determined, the selling price is

measured at the lower of costs incurred and net

realisable value.

Det enkelte igangværende arbejde indregnes i ba-

lancen under tilgodehavender eller gældsforpligtel-

ser. Nettoaktiver udgøres af summen af de igang-

værende arbejder, hvor salgsværdien af det udfør-

te arbejde overstiger acontofaktureringer. Nettofor-

pligtelser udgøres af summen af de igangværende

arbejder, hvor acontofaktureringer overstiger salgs-

værdien.

The individual work in progress is recognised in the

balance sheet under receivables or payables. Net

assets comprise the sum of work in progress

where the selling price of the work performed

exceeds invoicing on account. Net liabilities

comprise the sum of work in progress where

invoicing on account exceeds the selling price.
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Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og

opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgørel-

sen i takt med, at de afholdes.

Selling costs and costs incurred in securing

contracts are recognised in the income statement

as incurred.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat

af tidligere års skattepligtige indkomster samt for

betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables

are recognised in the balance sheet as the

estimated tax on the taxable income for the year,

adjusted for tax on the taxable income for previous

years and tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte

anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-

pligtelsen.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences

between the carrying amount of assets and

liabilities and their tax base, calculated on the basis

of the planned use of the asset and settlement of

the liability, respectively.

Gældsforpligtelser Liabilities

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den

kapitaliserede restleasingforpligtelse på finansielle

leasingkontrakter.

Financial liabilities also include the capitalised

residual finance lease commitment.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til le-

verandører, tilknyttede virksomheder samt anden

gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvan-

ligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade receivables,

payables to group entities and other payables, are

measured at amortised cost, which is usually

equivalent to nominal value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

første indregning til transaktionsdagens kurs. Valu-

takursdifferencer, der opstår mellem transaktions-

dagens kurs og kursen på betalingsdagen, indreg-

nes i resultatopgørelsen som en finansiel post.

Hvis valutapositioner anses for sikring af fremtidige

pengestrømme, indregnes værdireguleringerne di-

rekte på egenkapitalen.

On initial recognition, foreign currency transactions

are translated applying the exchange rate at the

transaction date. Foreign-exchange differences

arising between the exchange rates at the

transaction date and at the date of payment are

recognised in the income statement as financial

income or financial expenses. If foreign currency

transactions are considered cash flow hedges, the

value adjustments are taken directly to equity.
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